
CATEV A CONSIDERA'fll ASUPRA PRFSEI MAGHIARE 

ŞI GERMANE DIN TRANSILVANIA INTERBELICA 

VIRGm PANA 

Ca expresie a libertăţii de op1me, pre­
·sa şi tipăriturile, în general, reprezintă, 
pentru viata unei minorităţi, un factor 
important de menţinere şi de dezvoltare 
a trăsăturilor specifice, a culturii si tra­
diţiilor proprii, a afirmării prezenţei ac­
tive în dezbaterea problemelor de actua­
litate şi in susţinerea eficientă a interE>­
selor sale specifice. 

1. REGIMUL JURIDIC 

Regimul presei din România interbe­
lică, garantat de cele două Constituţii din 
anii 1923 şi 1938, a permis minorităţilor 
etnice din ţara noastră să dispună de un 
număr impresionant de organe de pre­
să, situaţie rar întâlnită în alte ţări din 
Europa. 

Constituţia României din anul 1923 pre­
vedea, referitor la presă, următoarele : 

Art. 25. - ,.Constituţia garantează tu­
turor libertatea de a comunica şi publica 
ideile şi opiniile lor prin grai, prin scris 
şi prin presă, fiecare fiind răspunzător 
de abuzul acestor libertăţi în cazurile de­
terminate prin Codicele penal, care in 
nici un caz nu va putea restrânge drep­
tul în sine. 

Nici o lege excepţională nu se va putea 
înfiinţa în această materie. 

Nici cenzura, nici o altă măsură pre­
ventivă pentru apariţiunea, vinderea sau 
distribuirea oricărei publicaţiuni nu se va 
putea înfiinţa. 

Nu este nevoie de autorizaţiunea prea­
labilă a nici unei autorităţi pentru a!l'8:;. 
riţiunea oricărei publicaţiuni. ' 
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Nici o cauţiune nu se va cere de la 
ziarişti, scriitori, editori şi litografi. 

Presa nu va fi pusă niciodată sub regi­
mul avertismentelor. 

Nici un ziar sau publicaţiune nu va pu­
tea fi suspendat sau suprimat" 1. 

La rându.l ei, Constituţia din 27 fe­
bruarie 1938 stipula prin articolul 22 : 

.,Constituţia garantează fiecăruia, in 
limitele şi condiţiunile legii, libertatea de 
a comunica şi publica ideile şi opiniunile 
sale, prin grai, prin scris, prin imagine 
sau prin orice alte mijloace" 2• 

Jurnalul Consi.liului de Miniştri din 
1 august 1938 cuprindea, în articolul 18, 
elemente şi mai concrete relative la re­
gimul presei minoritare : 

"In titulatura ziarelor, revistelor, orga­
nelor de publicitate etc., numele localită­
ţilor unde apar astfel de publicaţiuni va 
putea fi indicat şi în limba minoritară 
respectivă. In corpul acestor publicaţiuni, 
însă, se va putea întrebuinţa numai lim­
ba minoritară pentru desemnarea acestor 
localităţi" 3. 

Aceste legi au asigurat presei minori­
tare din România un regim de deplină 
libertate şi condiţii identice de exorima­
re cu cele ale presei românesti. 

2. PRESA MAGHIARA 

Dezvoltarea pe care a cunoscut-o presa 
minorităţii maghiare din România între 

1 M.O., nr. 282/29 februarie 192~. 
2 M.O., nr. 42/28 februarie 1938. 
3 M.O., nr. 178/6 august 1938. 
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anii 1918-1928 constituie, fără îndoială, •: '~ · · e. jurnale profesionale· (cii diviziunile : 
o dovadă a tratamentului legal de deţ:~li- . r,--. ~ 

7 
. economice, industriale, agricole şi 

nă libertate, superior din toate punctele 1 
· ·' comerciale etc.) : 

de vedere regimului presei maghiare din f. jurnale pentru muncitori ; 
Transilvania din perioada anilor 18fHI- g. jurnale evreo-maghiare ; 
1914. h. jurnale litografiate ; 

Otto Junghann şi Max Boehm, în lu- i. jurnale diverse 6. 

crarea lor intitulată Ethnopolitischer Al- După cinci ani rle regim românesc în 
manach, în capitolul Die jurnalistische Transilvania, acelaşi Lajos Gyorgy pu-
Zusammenarbeit deT Minde1·heiten, refe- blica prima bibliografie completă a pre-
rindu-se în special la presa minorităţilor sei maghiare din România, din care re-
din Europa centrală, indicau ca model de zulta progresul înregistrat de către a-
progres şi dezvoltare presa minorităţii ceas ta '. 
maghiare din România"· ·! · ': ·! t: ,· I. Erdelyi, în lucrarea sa intitulată 

La rândul său, jurnalistul maghiar La- 1918-:--1928. A magyarstigaz az utodcilla-
jos Gyorgy afirma că, încă din primii ani mokban es Magyaroszcigon, apărută la Br.a-
de după Unire, s-a putut vedea progresul tislava în anul 1928,. constata că, după 
presei maghiare prin cele 330 publicaţii anul 1918, în statele ·_. succesorale, presa 
periodice maghiare. dintre care doar 87 minoritară maghiară nu şi-a văzut dimi-
apăruseră ia timpul Imperiului Austro- ~11ată forta ci. din contră, ea a înregis-
Ung~, restul până la 330 fiind fondate trat un notabil succes. 
în timpu~ regimului românesc. . Niculae Ferenczy, 'in studiul intitulat 

Cotidianul maghiar Bukaresti Magyar Presa periodică maghiară din România' 
Kurir din 20 decembrie 1931 scrie, prin- în_ultimii 10 ani, 1918-1928, afirma că; 
tre altele, următoarele : "In deceniul trecut (1 919-1928), soco-
. "Presa maghiară din România a avut tindu-se şi câteva periodice ce apar în 
iniţiativa indată după război şi a conti- două ori trei lilŢlbi (germană, maghiară, 
nuat cu acelasi progres major. In oraşel~ română), au apărut, în teritoriul Româ-
cu locuitori maghiari sau în regiunile un- niei, în limba maghiară, în total 577 zia-
gureşii există o mulţime de ziare şi chiaf re, periodice . de specialitate şi reviste. 
câteva cercuri de jurnalişti maghiari. La Bineînţeles, e mare numărul acelor pe-
Gluj, Braşov, Satu Mare, Salonta, Arad ~iodice care au dispărut între timp. Deşi 
şi Timişoara apar în total 27 de cotidiene il trecut un deceniu de la schimbarea Im-
şi alte 154 de publicaţii politice săptă'.:_ peri ului si acest interval ar fi fost ind ea..: 
mânale, jurnale literare, economice, şti-: juns ca să se formeze o situaţie defini-' 
inţifice şi reviste religioase. Ba mai mult, tivă pe terenul presei, totuşi aceasta s-a 
la dispoziţia cititorilor maghiari se găsesc Îăcut numai în parte. · Presa ma,ghiară 
alte 9 jurnale politice şi alte 197 organ~ din România ne prezintă încă o situaţie 
de. presă maghiare care au fost admise la:bilă ; drept cii Si in presa românească 
Jn România" 5. ~e observă ci situaţie similară, căci e foar-:-
După clasificarea jurnalistului ungur te mano numărul c;.celor periodice care 

Fekete Nagy Mihaly, presa maghiară >din ·a:par .ca efemer€le şi după două, trei nu-
-România se încadra în următoarele ca- mere, oii doi, trei ani, dispar. Dar to-
tegorii : tuşi, situaţia începe să se clarifice. După 
. un deceniu putem constata, despre mal" 

a. jurnale politice ; multe ziare şi reviste, că au dat dovadă 
b. jurnale arti~tice şi literare ; 'de vitalitate şi că . exis:tenţa lor se pare 
c. jurnale culturale ; asigurată ... ". 
d. jurnale .pentru .educaţia tineretului ; 

4 Dr. P. Petrinca, Dr. G. Pintea, N. P. · Smo­
chină, La Starrr.pa. d.~Jle mi~oranze. i:n Ş.oma;Ua, 
1918-1940,. Bucur,eşti,. 194~. p. · 7, nota :1., .. _ 

5 Dr. LâJOS Gypr.gr, Viaţa cuZtura.lă a.; .ma.gJ.na­
rimii din Transil'vania; 'Budapesta, 1926, ):1. 8-9. 
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1 
, .. 6 Erdekes -adatok a magyar ujsagirtisrol, ·tlil 
·Bukaresti Magyar Kurir, 20 decembrie 1931. ·~ 

7 A Romtiniai idoszaki magyar sajt6 sza;. 
-adatszeru helyzetkepe es hiva tasu feladatai, 
111~Carpatpost, A, III, nF. ll-:-:-5, Bucureşti; iulie 
1938. 

8 Dr. P. Petrinca_., op. cit., p. 8. 
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Conform celor. scrise de Ferenczy, sta~ 
tistica revistelor şi jurnalelor maghiare 

Cotidiene politice 
Săptămânale politice şi sociale 
Reviste ştiinţifice 
Reviste şi jurnale literare 
Reviste de teatru şi cinema 
Reviste de informatiP 
Reviste eclesiastice, religioas~ 

şi educative 
Reviste pentru tineret 
Reviste umoristice 
Reviste de specialitate 

(industrie, comerţ, agricultură etc.) 
Diverse 

Total 

După locul de apariţie : 

Cluj : 184 (32,5% d'in intreaga produc-
·ţie de presă maghiară) ; 

Timişoara : 92 (16%) : 
Arad: 48: 
Oradea : 47 : 
Târgu-Mureş : 39 : 
Satu Mare : 19 : 
Braşov : 17: 
Bucureşti : 14. 

Celelalte 1"7 până la numărul de 577 
-erau împărţite între alte oraşe. ln ceea ce 
priveşte periodicele, Clu.iul deţinea pri­
mul loc cu 71, respectiv 32°/o 9. 

!n anul 1936, Monoki Istvan elaborea­
ză o bibliografie a presei maghiare din 
România, ajungând la concluzia că pro­
ducţia acesteia ajungea anual la un nu­
măr de 300 de publicatii 10 

Conform afirmaţiilor lui Monoki, în 
1935, statistica presei maghiare din Ro­
mânia era următoarea · 

Cotidiene : 39 ; 
Săptămânale şi reviste : 53 ; 
Jurnale literare, de critică, sociale şi 

reviste : 82 ; 

9 Transilvania, Banatul, Crişana şi Maramu.­
reşul 1918-1928, Bucureşti, 1929, voi. Il, p. 1308. 

10 Monoki Istvân, Romanitiban az 1935 eve­
ben megjelent roman magyar idoszaki sajt6-
termekek cimjegyzeke, în Muzeum, A, VII, 
nr. 10.12, Cluj, p. 315. 
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din România, în perioada anilor 1919-
1928, se prezenta în felul următor : 

1923 1928 1919-1928 

21 25 46 
45 37 107 
4 10 17 

14 7 38 
18 15 45 
11 10 39 

29 29 57 
3 9 17 
8 5 17 

49 65 141 
16 9 5:-l 

218 221 577 

Reviste ~tiinţifice şi artistice : 18 ; 
Jurnale şi reviste religioase : 52 : 
Jurnale satirice : 8 ; 
Jurnale sportive : 9 ; 
Jurnale profesionale : 82 ; 
Jurnale litografiate : 2. 

În perioada 1 ianuarie 1936- 1 februa­
rie 1937, s-au publicat 42 jurnale maghia­
re, 103 săptămânale, 29 periodice şi 197 
diverse reviste ; în total, 371 publicaţii. 

în perioada 1 ianuarie 1937- 1 februa­
rie 1938, situaţia presei maghiare era ur-. 
mătoarea : 39 cotidiene, 85 săptămânale, 
41 publicaţii periodice, 16 reviste săptă­
mânale, 116 reviste lunare, bilunare şi 
trimestriale şi 22 alte publicaţii efemere: 
în total, 317 publicaţii. 
După locul apariţiei : Aiud (3), Alba­

Iulia (1), Aninoasa (1), Arad (29), Baraolt 
(1), Braşov (11), Bucureşti (17), Baia Ma­
re (5), Baciul (1), Cociani (1), Carei (4), 
Cluj (85), Deva (2), Diciosânmărtin (6), 
Făgăraş (1), I. G. Duca (1), Gherla (1), 
Gheorgheni (2), Lugoj (5), Marghita (2), 
Mediaş (1), Miercurea Ciuc (2), Nuşfalău 
(1), Odorhei (8), Oradea (28), Orşova (1), 
Petroşani (2), Săcuieni (1), Salonta (2), 
Sibiu (1), Sighişoara (3), Şimleul Silva­
niei (1), Satu Lung (2), Târgu-SecuiE~sc 
(2), Târgu-Mureş (15), Timişoara (32), 
Turda (3), Zalău (4) 11. 

11 Dr. P. Petrinca ... , op. cit., p. 10. 
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In gazeta budapestană U j Magyarstig, 
din 23 august 1935, dr. Cseri Inos eviden­
ţia creşterea insolită a publicaţiilor ma­
ghiare din România, făcând dureroasa 
constatare, pentru maghiari, că o parte 
din aceasta ataca cu vehemenţă condiţiile 
politica-sociale din Ungaria. Autorul de­
clara că o parte din această presă era fi­
nanţată de cercuri politice maghiare, iar 
cealaltă parte de câteva mari cotidiene 
din Budapesta. 

Jurnalul maghiar din Luduş, din 6 mai 
1934, Krasso Szărenyi Lapok, în artico­
lul intitulat Roman sajt6 es magyar sajt6 
Erdelyben, afirma că "Este o realitate 
indiscutabilă că în Transilvania se publi­
că un număr excesiv de mare de gazete 
in ungureşte". 

Conform unei surse competente ma­
ghiare (Metamorphosis Transylvanie, Cluj, 
1937), situaţia presei ungureşti din Tran-

Numele ziarului 

1. Keleti Ujsag 
2. Magyar Ujsag 
3. Ellezek 
4. Estilap 
5. Uj Kelet 
6. J6estet 
7. Szabadsag 
8. Magyar Lapok 
9. Nepla-p 

10. Napl6 
11. Estilap 
12. Friss Ujsag 
13. Magyarsag 
14. Brass6i Lapok 
15. Nepujsag 
16. Brass6i Napl6 
17. Szabadsajt6 
18. Ujsag 
19. Arad.i Kozlony 
20. Hirlap 
21. Reggel 
22. Friss Ujsag 
23. Esti Ujsag 
24. Temesvari Hirlap 
25. Deli Hirlap 
26. Maros 
27. Reggeli Ujsag 
28. Szalontai Lapok 
29. Ujsăg 

J ... ocul de apariţie 

Cluj 
Cluj 
Cluj 
Cluj 
Cluj 
Cluj 
Oradea 
Oradea 
Oradea 
Oradea 
Oradea 
Oradea 
Oradea 
Braşov 

Braşov 
Braşov 
Satu Mare 
Satu Mare 
Arad 
Arad 
Arad 
Arad 
Arad 
Timişoara 
Timişoara 

Târgu-Mureş 
Târgu-Mureş 
Salon ta 
Salon ta 
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silvania, în anul 1936, se prezenta în fe­
lul următor : 

.,Din punct de vedere numeric, capaci­
tatea presei este uriaşă. Apar circa 30 de 
cotidiene. Din punct de vedere calitativ, 
ne apare o tendiniă de descentralizare 
locală, descendentă. Produsele bulevardi­
ere au inundat teritoriul şi au diminuat 
posibilităţile ziarelor mai exigente. Din 
punct de vedere politic, presa se situează 
în întregime pe plan minoritar, dar lua­
rea de poziţie în problemele minorităţii 
nu constituie o bază ideologică unitar! 
ci un dat obiectiv, de la care se înfruntă 
cele mai divergente luări de poziţie. Sub 
unghi foarte generaL presa maghiară e 
conservatoare şi, în destinul minoritar, 
nu rrt..'li sunt decât un ziar, cel mult două, 
care să asume idei progresiste. Iată o e­
videnţă a presei : 

Orientarea 

organ conservator al Partidului Maghiar 
organ pentru ţărani al Partidului Maghiar 
conserva tor-progresist 
bulevardier-conservator 
sionist 
bulevardier-conservator 
organ conservator al Partidului Maghiar 
clerical 
clerical pentru sate 
radical progresist 
bulevardier-progresist 
informativ 
bulevardier conservator 
progresist-transilvanist 
radical pentru sate 
conserva tor-clerical 
conservator-moderat 
organ al Partidului Maghiar 
conservator 
conservator-moderat 
progresist 
informativ 
informativ 
capitalist-liberal 
organ al Partidului Maghiar 
organ al Partidului Maghiar 
progresist-moderat 
.conservator 
progresist-moderat 
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Dintre publicaţiile periodice ale ora­
şelor mai mari, au o difuzare pe întreaga 
ţară gazeta pentru ţărani publicată la 
Cluj, revista Korunk, scrisă pentru in­
telectuali, gazetele clujene Ellenăr şi 
Transilvaniai Fntar, gazeta de reportaj 
Toll din Timişoara, şi gazeta Orszag-Vi­
lag din Arad" 12 (vezi şi Anexa III). 

Acelaşi autor, care întocmise statistica 
de mai sus, constata că "Grupul etnic de 
1 milion şi jumătate de maghiari din 
Transilvania dispune de 30-35 de jur­
nale, al căror număr se schimbă tot 
timpul Tirajul zilnic al acestor numeroa­
se cotidiene ajunge la cifra de 150 000". 

Acestor cotidinie şi periodice maghiare 
li s-au adăugat cele importate din Unga-

Ani 1928 

Cantitatea totală exportată 
de Ungaria (în quintale) 10 319 

Cantitatea exportată în România: 
în quintale 5 041 
proporţia OJu 50% 

Valoarea totală a exporturilor 
maghiare (în milioane pengă) 3 447 

Valoarea exporturilor 
în România (idem) 1 685 
proporţia 0/ 1; 500/o 

Din punct de vedere profesional, jur­
naliştii maghiari din România erau orga­
nizaţi în propriul lor sindicat ai cărui re­
prezentanţi dispuneau, printre altele, de 
permise de liberă circulaţie pe C.F.R. 

In materie de presă, în această peri­
oadă, la Societatea Naţiunilor s-au înre­
gistrat doar trei plângeri conţinând critici 
privind măsurile luate de către autori­
tăţile româneşti. 

Luând cuvântul în faţa comisiei de co­
operare intelectuală, în 18 şi 19 septem­
brie 1935, delegatul maghiar Erkhârdt 
Tibor a acuzat România de a nu se fi 
conformat tratatului privind protecţia mi-

12 M.ikes Imre, A sajt6, in Metamorphosis 
Transylvaniae, Koloszvâr, 1937, p. 37--JB şi 
Francisc Păcura1riu, op. cit., p. 363-364. 

:FI - Revista Bislriţel 
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ria. Exportul maghiar de cărţi, ziare şi 
reviste, în România a cunoscut, după sta­
tistica maghiară, o progresie continuă în­
cepând cu anul 1926. In 1929 România a 
importat din Ungaria, cărţi, reviste şi jur­
nale în valoare de 2 567 000 pengă, adică 
77 milioane lei, reprezentând 7 057 quin­
tale, sau 70 vagoane a câte zece tone fie­
care 13. Din cifrele statisticii maghiare, 
întocmită de Oficiul Regal unguresc de 
Statistică (vol. 9-12, caietele XXX­
XXXVI, 1918-1933), rezultă faptul că 
Ungaria a exportat în România în peri­
oada 1928--1933, între 40 şi 58% din va­
loarea totală a exportului maghiar de 
cărţi şi reviste, aşa cum reiese şi din si­
tuaţia următoare t4 : 

----

1929 1930 1931 1932 1933 

12 796 12 694 11 717 10 183 10 189 

7 057 7 001 5 956 4 861 i 669 
58% 53% 590,10 40°/o 56% 

4 818 4 936 4 042 3 819 2 575 

2 567 2 725 2 056 1 823 1 533 
53°/o 550Jo 50% 48°/o 60% 

norităţilor în ceea ce priveşte tratamen­
tul minorităţilor maghiare din Transilva­
nia. El a cerut acestei comisii adoptarea 
de măsuri ferme pentru a învinge obsta­
colele care se opuneau liberei circulaţii 
a publicaţiilor ştiinţifice şi tehnice ungu­
reşti în ţările Micii Inţelegeri. In 21 şi 22 
septembrie, delegatul maghiar a formulat 
noi plângeri, mai ales la adresa regimu­
lui românesc. care, după spusele sale, ţi­
nea cu tot dinadinsul să desnaţionalizeze 
minoritatea maghi!!ră din Transilvania. 
La baza acestor acuzaţii se aflau nume­
roasele memorii fabricate de către Pesti 
Hirlap, jurnal maghiar care, în vechea 

13 Les importations de revue et de livres 
hongrois en Roumanie, de 1926 a 1934, Revue 
de Transylvanie, t. I, nr. 4, 1935, p. 505-508. 

14 Ibidem. 
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Ungarie, fusese cel mai înverşunat pro­
pagandist al maghiarizării forţate, pen­
tru a deveni apoi o oficină a propagan­
dei revizioniste. 

In răspunsul său, delegatul României. 
M. Antoniade, nu a negat faptul că anu­
mite publicaţii venite din Ungaria, prin­
tre care jurnalele Pesti Hirlap, Magyar­
sag, Nemzeti Ujsag şi Pester Lloyd, câ­
teva manuale şcolare şi publicaţii de altă 
natură au fost interzise de a intra în 
România. Motivul însă au fost atacurile 
violente pe care le inserau aceste publi­
caţii la adresa României, pe care nici un 
stat suveran nu le-ar fi putut accepta. 
Chiar şi în publicaţiile literare şi artis­
tice, cât şi în cele cu caracter didactic 
sau ştiinţific era strecurată sistematic o 
propagandă veninoasă. Chiar şi în cărţile 
de rugăciuni trimise de Budapesta au fost 
inserate foi volante care exaltau reviziP­
nismul. 

Plângerile delegatului maghiar erau 
lipsite de orice bază reală chiar dacă ţi-· 
nem cont numai de faptul că România <­
fost s~gura ţară dintre statele succeso­
rale, c~re cuprindeau între graniţele lor 
minorităţi maghiare, care a acceptat ex ... 
portul maghiar de cărţi, ziare şi reviste. 

De altfel, în România exista şi puter­
nica societate comercială care, în acord 
cu editorii maghiari, a monopolizat im­
portul tuturor produselor de presă din 
Ungaria. Această societate, denumită 
"Slova", condusă de un fost ziarist buda­
pestan, a introdus în România mii de 
cărţi ungureşti, care erau vândute prin 
librării, prin chioşcuri, cât şi prin nume­
roase instituţii cu caracter public, cum a 
fost "Fundaţia Principelui Carol". Şi a­
ceasta nu numai în Transilvania, ci în în­
treaga ţară. 

Insăşi ziarul Budapesti Hirlap, orga­
nul semi-oficial al guvernului maghiar, 
recunoştea, în numărul său din 25 noiem­
brie 1934, că 600fo din cărţile ungureşti 
exportate in timpul ultimilor ani au fost 
expediate în România. 

La rândul său, ziarul Observator -
Informaţii de presă din Bucureşti, publi­
·ca, în numărul său din 25 septembrie 
1934, un interesant articol intitulat "Im­
-portul cărţilor ungureşti în România", 
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care afirma că ,. .. .importul cărţilor ungu­
reşti în România a ajuns să fie o afacere 
de mari proporţii, încât pentru exploa­
tarea lui au fost înfiinţate în Ardeal mai 
multe întreprinderi comerciale, printre 
care : "Pollyglot" şi "Forum" (Cluj), 
"Pallas" (Oradea) ; aceste case de import 
aduc tot felul de cărţi reviste, broşuri şi 
produse literare din Ungaria, în cantităţi 
ce se cifrează la mai multe zeci de v::>.­
goane anual". 

De pe urma acestor afaceri, proprieta­
rul casei ,.Pallas", dr. Darvas (Desberg), 
fost gazetar maghiar la ziarul Keleti 
Ujsag din Cluj şi-a construit un palat cu 
cinci etaje în Budapesta, care atinge o 
valoare de 30 000 000 lei. · 

Multe case de editură din Budapesta 
au evitat falimentul numai prin intensi­
ficarea exportului de cărţi maghiare în 
Ardeal şi Banat. S-au îmbogăţit şi avo­
caţii clujeni, dr. Ştefan Dob6 şi dr. Eu­
gen Szego, proprietarii firmei "Pollyglot" 
din Cluj. 

Problema alegerii titlurilor de gazetă 
şi a denumirii diferitelor localităţi în lim­
ba maghiară a fost rezolvată definitiv 
prin Jurnalul Consiliului de Miniştri din 
1 august 1938. Presa minorităţii maghiare 
a avut astfel libertatea de a înscrie titlul 
ziarului în ungureşte şi de a menţiona, 
tot în ungureşte, numele localităţii în ca­
re apare. Relevante din acest punct de 
vedere sunt şi următoarele exemple : 
Enyedy Hirlap (Aiud), Erdăvideki Hirlap 
(Baraolt), Bri.nyavideki (Baia Mare) Banya 
es Videke (Baia Mare), Brass6i Lapok 
(Braşov), Devai U jsri.g (Deva), Erdelyi 
Naplo (Deva), Csiki Lapok (Miercurea 
Ciuc), Aranyesvidek (Turda), Aranyoszek 
(Turda), Szilagysag (Zalău) etc. 

Regimul presei maghiare din România 
a fost cu mult superior aceluia de care 
s-au bucurat românii sub dominaţia ma­
ghiară în Transilvania şi chiar decât re­
gimul presei minoritate din Ungaria in­
terbelică. 

In Transilvania aflată sub dominaţie 
maghiară (1867-1918), în anul 1914, cei 
aproape 4 milioane de români aveau o 
presă care număra în jur de 39 de publi­
caţii, dintre care doar două cotidiene, în 
timp ce, în acelaşi an, ungurii din Tran.;. 
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silvania aveau 154 de publicaţii periodic!' 
şi cotidiene 1". 

In Ungaria interbelică cei 700 000 de 
germani nu dispuneau decât de 10 organe 
de presă, pe când cei 750 000 de germani 
din România aveau, în 1937, 186 de pu­
blicaţii în limba lor maternă. Slovacii din 
Ungaria, în număr de circa 600 000, a­
veau doar 2-3 ziare. Minoritatea româ­
nească din Ungaria care, după anexarea 
Rusiei Subcarpatice (1938), număra 80 000 

Condamnati 

353 români 
14 germani 

7. ruteni 
4 sârbi 

560 slovaci 

Ani de închisoare 

131 
2 
5 
1 

91 

Intre anii 1926-1936, cele 4 sesiuni 
ale · Tribunalului din Cluj unde au fost 
judecate cea mai mare parte a procese­
lor intentate împotriva presei maghiare 
din · Transilvania, au fost discutate 323 
de procese pentru delicte de presă, inten­
tate împotriva ziariştilor maghiari. Justi­
ţia românească a pronunţat condamnări 
de numai 4 luni şi 25 de zile închisoare. 
fără nici o amendă 17. 

In perioada 1919-·-1939, justiţia româ­
nească nu a pronunţat nici o condamnare 
împotriva ziariştilor germani. 

3. ,PRESA GERMANA 

Ca urmare a libertăţilor garantate prin 
legislaţia românească, presa germană a 
înregistrat o dezvoltare remarcabilă, care 
a ilustrat şi progresul material şi cultural 
al acestei comunităţi etnice din Româ­
nia 1R. 

15 Borbely Andor, dr. Fali Endre, A roman 
uralom Erdelyben, Budapesta, 1936. 

16 Dr. P. Petrinca ... , op. cit., p. 13. 
·· 17 Ibidem. 

18 A se vedea în acest sens : Jahrbuch der 
Deutschen in Rumănien, Sibiu, 1927 ; Ethno­
politischer Almanach, Wien u Leipzig, 1931, II, 
p: 16 ; Silviu Dragomir, La Transylvanie rou­
maine et ses minorites ethniques, Bucureşti, 
1934, p. 209 şi Observator, an. V, nr. 3, 22 ia­
nuarie 1938. 

de suflete, nu dispunea de nici un organ 
de presă în limba română, 

Ungaria a acuzat justiţia românească 
de a fi fost prea severă în sentinţele pro­
mulgate împotriva ziariştilor minoritari. 
In această privinţă se poate face o com­
paraţie între regimul maghiar de dinain­
tea primului război mondial şi cel din 
România de după acest războt. 

In perioada 1886-1909 justiţia maghia­
ră a pronunţat următoarele condamnări 
împotriva jurnaliştilor alogeni 16 : 
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Luni Zile Amendă (în coroane) 

10 26 93 791 
10 10 7 720 

2 100 
1 2 500 
7 26 42 121 

Intre 1 ianuarie 1937 şi 31 decembrie 
1939, în Homânia apăreau 186 ziare şi 
publicaţii periodice în limba germană. 

ln toate centrele din regiunile locuite 
de germani exista un cotidian sau cel pu­
ţin o gazetă bi sau trisăptămânală. In cen­
trele de importanţă majoră s-au publicat 
chiar mai multe cotidiene. Astfel, la Si­
biu, centrul politic şi cultural al saşilor 
din Transilvania unde se afla şi sediul 
Comunităţii germane din România, se pu­
blicau, în luna ianuarie a anului 1940, 
patru cotidiene, dintre care două gazete 
politice cu caracter ideologic şi doctrinar. 

La Timişoara, centrul germanilor din 
Banat, apăreau şase cotidiene, dintre care 
două poli ti ce şi de informa ţie generală şi 
patru de informaţie locală. Un important 
cotidian german apărea la Braşov, alt 
centru important al saşilor din Transil­
vania. 

. Pe lângă acestea, la Timişoara şi la 
Arad apăreau şi câteva gazete cu o frec­
venţă de 2-3 ori pe săptămână. 

La Bucureşti se publica, la sfârşitul 
anului 1927, un cotidian german (Bukares..: 
ter Tageblatt), în care preocupările mi­
norităţii germane îşi găseau un larg e-
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cou, jurnal care asigura contactul între 
regiunile locuite de germani sau între a­
ceste regiuni şi germanii stabiliti in ca­
pitala României. 

Dintre aceste cotidiene, doar 4 aparţi­
neau epocii anterioare Unirii, 9 făcân­
du-şi apariţia între anii 1919 şi 1930 si 
10 începând cu anul 1!J31. 

Ca urmare a procesului de omogenizare 
politică care i-a adunat pe toţi germanii 
din România într-o singură Comunitate, 
tendinţa de simplificare şi de consolidare 
a presei germane din România a devenit 
evidentă. Deoarece direcţionarea politică 
devenise unitară, majoritatea publicaţii­
lor germane s-au adaptat noii ideologii, 
rămânând puţine ziare cu caracter pole­
mic. Cele care şi-au continuat apariţia 
aveau o bază bine consolidată ; unele 
dintre acestea se adresau unei anumite 
categorii de citadini din regiunea respec­
tivă, în timp ce 3 sau 4 jurnale erau di­
fuzate în cercurile intelectuale germane 
din toate regiunile. 

Prosperitatea presei germane din Ro­
mânia reiese şi din numărul publicaţiilor 
ce apăreau de două sau de trei ori pe săp­
tămână. Dintr-un total de 50 de astfel 
de publicaţii, doar 12 îşi începuseră apa­
riţia înainte de 1919 ; 9 aparţineau peri­
oadei 1919-1930, restul de 30 au apărut 
după 1931. Săptămânalele germane care 
se adresau unui cerc constant de cititori, 
în special cele care se adresau sătenilor, 
au avut, în general, o situaţie materială 
bine precizată şi consolidată. Astfel de 
publicaţii ofereau celor mai largi catego­
rii rurale posibilitatea de a-şi cultiva 
gustul pentru literatură şi dorinţa de in­
formaţie. Publicaţiile periodice cu carac­
ter agricol au găsit o largă arie de difu­
zare în mijlocul ţăranilor germani. La o­
raşe, toate categoriile profesionale, chiar 
şi muncitorii, aveau propriul lor organ 
de presă, care se ocupa de problemele lor 
specifice. 

Raportate la regiunile locuite de ger­
mani, săptămânalele erau grupate astfel: 
14 în Transilvania, în centrele săseşti ; 
20 în regiunea germanilor din Banat şi 
Arad ; 3 în Basarabia ; 2 în Bucovina ; 
una pentru saşii din judeţul Satu-Mare 
şi câteva în Bucureşti. 

Revistele periodice au avut o apariţie 
regulată, fie săptămânală, bilunară, lu-
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nară sau trimestrială. Dintre acestea. doar 
6 îşi începuseră apariţia înainte de 1918 ; 
15 au apărut între 1919-1930 (vezi şi 
Anexa IV). 

Aceste periodice oglindeau, cu puţine 
excepţii, mişcarea economică şi culturală 
cat şi progresul social ale minorităţii ger­
mane din România. De remarcat în plus, 
că, în centrele saşilor din Transilvania, 
s-a manifestat o grijă deosebită pentru 
o activitate foarte complexă. Revistele. 
chiar simplele reviste ilustrate, îndeosebi 
publicaţiile ştiinţifice şi profesionale de­
monstrau o organizare serioasă si dura­
bilă. Majoritatea acestoe publicaţii erau 
tipărite la Sibiu. centrul religios, cultural 
şi politic al saşilor din România. 

Asupra presei germane din România 
care s-a dezvoltat sau a circulat în Tran­
silvania, se impun următoarele observa­
ţii : 

1. Statul român nu a impus nici o res­
tricţie care să împiedice prosperitatea 
presei şi periodicelor germane ; 

2. Minoritatea germană a valorificat 
din plin aceste condiţii favorabile ; în a­
fara organelor de presă mai vechi, care 
s-au bucurat de o bună reputaţie, au a­
părut şi altele care, o parte s-au impus, 
iar cealaltă parte a dispărut în lupta cu 
libera concurenţă ; 

3. Cu timpul, organele presei germane 
şi-au asigurat o existenţă stabilă. In a­
fară de cotidienele mari care oglindeau 
opinia publică din diferitele centre locuite 
de germani, au apărut şi săptămânale re­
prezentând noile .aspiraţii sociale ale edi­
torilor lor ; 

4. Saşii din Transilvania, fiind mult mai 
tradiţionalişti, evoluţia lor a fost mai pu­
ţin zdruncinată decât a celor din celelalte 
provincii româneşti reunite cu Vechiul 
Regat. Unirea Transilvaniei cu România 
a avut, şi în ceea ce priveşte presa, ca­
racterul violent al trezirii conştiintei na­
ţionale germane ; 

!'i. Pentru populaţia germană din jud~ 
ţul Satu Mare apărea un săptămânal ger­
man care sprijinea lupta de revenire a 
germanilor maghiarizaţi la germanism. 
Faptul că cititorii cărora li se adresa stu­
diaseră la şcoală în limba maghiară şi nu 
erau obişnuiţi să citească în germană i-a 
determinat pe cei care editau această pu-
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blicaţie să irisereze şi un r.ezwnat în litn­
ba maghiară al materialelor publicate ; 

6. Situaţia germanilor din Banat şi din 
Transilvania propriu-zisă, din perioada 
pusă în discuţie, fiind în mod radical 
schimbată în comparaţie cu cea anteri­
oară anului 1918, acest lucru nu putea 
să nu devină evident şi în domeniul pre'­
sei. Sub regimul maghiar, la Timişoara 
apăreau, într-un timp, doar două jurnale 
germane : unul aparţinea unui evreu, iar 
celălalt unui renegat, dar care amândoi 
susţinuseră acţiunea de maghiarizare, o­
ferindu-i tot sprijinul. La acestea se mai 
adăugau câteva săptămânale catolice. In­
cepând cu anul 1918, presa germană din 
Banat a susţinut, ca şi în cazul Bihorului, 
lupta dusă de guvernele româneşti pentru 
a-i germaniza pe şvabii maghiarizaţi. 

Referindu-se la presa minorităţilor et­
nice din România, cunoscutul publicist 

englez C. A. Macartney, o personalitate 
cu o reputaţie incontestabilă în literatu­
ra dedicată realităţilor din Ungaria nost­
trianoniană, în cartea sa intitulată Hun­
gary and Her Successors, apărută la Lon­
dra, în 1937, printre altele, afirma că: 

"Teoretic, România are o lege a presei 
extraordinar de liberală, care face un 
contrast foarte favorabil cu cea care e­
xista în Transilvania înainte de război. 
lVIaghiarii şi germanii posedă un număr 
considerabil de periodice, din care cea 
mai mare parte sunt recente. fiind fon­
date după anexiune. 

România a fost cea mai generoasă din­
tre statele succesorale pentru că a permis 
intrarea în interiorul frontierelor sale a 
literaturii maghiare, absorbind, în me­
die, 500Jo din operele literare exportate 
de Ungaria" (p. 314-315). 

ANEXA I 

COTIDIENE MAGHIARE (1929) 

Numele 

1. Alba missmar 
2. Aradi Kăzlăny 
3. Aradi Ujsag 
4. Aranyosvidek 
5. Bânati Kăzlăny 
6. Brass6i Lapok 
7. Commercz 
8. Csiki Bapok 
9. Deli Hirlap 

10. Deva es videke 
11. Eszaknyugati Ujsâg 
12. Ellenzek 
13. Az Ellenzek 
14. Enyedi Ujsâg 
15. Erdelyi Barazda 
16. Erdelyi Hetfoi Hirlap 
17. Erdelyi Hirlap 
18. Erdăvideki Hirlap 
19. Esti Ujsâg 
20. Estilap 
21. Friss Hirek 
22. Friss Ujsâg 
23. Gyergyăi Ujsâg 
24. Harghita 

. 25. Hetfăi Friss Ujsâg 
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Anul de apariţie 

I 
XLIII 
XXIX 
XXXVIII 
1928 
XXXIV 
II 
XL 
IV 
XXXIV 
XI 
XLIX 
XVI 
VII 
I 
1929 
XII 
IV 
II 
III 
III 
XIII 
III 
IV 
VII! 

Localitatea 

Cluj 
Arad 
Arad 
Turda 
Timişoara 
Braşov 
Cluj 
Miercurea Ciuc 
Timişoara 

Deva 
Carei 
Cluj 
Tg.-Mureş 
Ai ud 
Tg.-Mures 
Cluj 
Arad 
Baraolt 
Arad 
Cluj 
Tg.-Mures 
Arad 
GheorghP-ni 
Odor hei 
Sa tu-Mare 
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Numele 

26. Hetfi:ii Hirlap 
27. A Hirn6k 
28. Hunyadvarmegye 
29. Keleti Ujsag 
30. Krass6-Szi:irenyi Lapok 
31. A Ma 
32. Magyar Ujsag 
33. Mai Vilăg 
34. Mannaros 
35. Maros 
36. Mai ipar 
37. Mărmarosi Fiiggetlen Ujsag 
38. Nagyb<inya 
39. Nagybanya es Videke 
40. Nagykarolv es Videke 
41. N agyvarad 
42. Nagyvaradi Estilap 
43. Nagyvaradi Friss Ujsag 
44. N agyvaradi Napl6 
45. Noar 
46. 10 Pere 
47. Szalontai Lapok 
48. Szamos 
49. Szăszvaros es Videke 
50. Szatmari Hirlap 
51. Szatmârmegyei Kozli:iny 
52. Szekely Fold 
53. Szekely N apl6 
54. Szekely Nep 
55. Szekely sz6 
56. Szekely Ujsag 
57. Szilăgysăg 
58. Szilagy Somlyo 
59. Temesvari Hirlap 
60. Uj Kelet 
61. Ujsag 
62. Vasarnapi Ujsâg 
63. Videki N agyarsâg 
64. Virradat 
65. Zsilvălgyi Napl6 

19 Emanoil Bucuţa, Statistica publicaţiilor pe­
riodice din Transilvania, in Transilvania, Ba­
natul, Crişana şi Maramureşul, 1918-1928, Bucu­
reşti, 1929, voi. II, p. 1294-1296; Nicolae Das-
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Anul de apariţie Localitatea 

I Cluj 
XXV Cluj 
LII Deva 
XI Cluj 
L Lugoj 
IV Tg.-Mureş 

V Cluj 
II Cluj 
LXIII Sighet 
II Tg.-Mureş 

1929 Tg.-Secuiesc 
XX Sighet 
XXVII Baia Mare 
LIV Baia Mare 
XLV Careii Mari 
LVII Oradea 
X Oradea 
XXIX Oradea 
XXXI Oradea 
V Cluj 
1929 Timişoara 

XLI Salonta Mare 
LX Sa tu-Mare 
XVI Orăştie 

I Sa tu-Mare 
LIV Careii Mari 
XXXI Tg.-Mureş 

LVIII Tg.-Mureş 

XLVI Sf. Gheorghe 
X Gheorgheni 
XXV Tg. Secuiesc 
XIX Zalău 

XLVI Şimleul Silvaniei 
XXVI Timişoara 

X Cluj 
1929 Careii Mari 
VIII Tg.-Mureş 

l Beiuş 

I Arad 
V Petroşani 19 

călu, La presse des minorites nationales dans 
d'entre deux guerres (1919-1939). Analyse sţa,­
tistique, în Nouvelles Etudes d' Histoire, voi. 
X::X, Bucureşti, 1981, p. 45-61. 
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ANEXA II 
,. 

COTIDIENE GERMANE (1929) 20 

Numele Anul de apariţie Localitatea 

1. Agnether Wochenblatt XX Agnita 
2. Arader Zeitung IX Arad 
3. Arbeiter Zeitung XXXVI Timişoara 
4. Banate Bote XXX Lugoj 
5. Banater Deutsche Zeitung XI Timişoara 
6. Banater Tageblatt X Timişoara 
7. Bekleidungsarbeiter VIII Cluj 
8. Bergarbeiter XI Cluj 
9. Bistritzer Deutsche Zeitung XVI Bistriţa 

10. Bogsauer Zeitung XXXVII Bocşa Montană 
11. Biirger Zeitung XLVI Periamoş 
12. Dettaer Zeitung XLVIII De ta 
13. Deutscher Bote VI Cluj 
14. Eisenring V . Timiş<>ara 
15. Frischgestimmte Eolsharfe 1929 Bistriţa 
16. Gemeindebla tt VI Sebeşul Săsesc 
17. Grosskokler Bote L Sighişoara 
18. Hatzfelder Zeitung XLI Jimbolia 
19. Industrie Zei tung VIII Braşov 
20. Junggemeinde Siebenbiirgen II Sibiu 
21. Der Landbote LVII Timişoara 
22. Kronstădte Zeitung XCII Braşov 
23. Land wirtschaftliche Blatter 

fur Siebenbiirgen LVI Sibiu 
24. Licht VIII Lugoj 
25. Lugoscher Zeitung XXXVI Lugoj 
26. Mediascher Zei tung XXXVI Mediaş 
27. Metallarbeiter IX Cluj 
28. Oravitzaer Wochenblatt LVII Ora viţa 
29. Reschitzaer Wochenblatt IV Reşiţa 
30. Reschitzaer Zeitung XLII Reşiţa 
31. Rumanischer Lloyd XIII Cluj 
32. Săchsisches Volksblatt IV Sibiu 
33. Siebenbi.irgisch - Deutsches LV Sibiu 

Tageblatt 
34. Siebenbi.irgisch Handels-Zeitung V Braşov 
35. Sport I Sibiu 
~{6. Temesvarer Volksblatt XXVII Timişoara 
37. Temesvarer Zeitung LXXVII Timişoara 
38. Toronzaler Nachrichten XXII Perian 
39. Der Volksfreund IV Timişoara 
40. Wahrheit I Reşiţa 

20 Idem, p. 1296. 
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P]\:RIODICE MAGHIARE (1929) 

Numele 

1. A hitan percei 
2. Az en kicsinyeim 
3. Banye Munkăs 
4. Buziăsi Szinpad 
5. Csaladi Kor 
6. Donga 
7. Egyhazi Hirad6 
8. Egyleti Ertesito 
9. Egyhazi Kozlet 

10. Egyhăzi Szemle 
11. Etelmezesi Munkas 
12. Elet Tudomam• 
13. Ellenor · 
14. Ebresztă 
15. En. Te. O 
16. Epitoipari Munkas 
17. Erdelyi Elet 
18. Erdelyi Futâr 
19. Erdelyi Gazda 
20. Erdelyi Helikon 
21. Erdelyi Ipar 
22. ENl.elyi Irodalmi Szemle 
23. Erdelyi Kabare 
24. Erdelyi Kepeslap 
25. Erdely Tudosit6 
26. Erdelyi magyar lanyok 
27. Erdelyi Magyar Szinpad 
28. Evanghelium hirnoke 
29. Evanghelikus Neplap 
30. Faipari Szemle 
31. Famunkâs 
32. Film es Mozi 
33. Film Riport 
34. Fiilesbagoly 
35. Futăr 
36. Gazdăk Lapja 
37. Glicsu 
38. Gyerekujsâg 
39. Gy6giszereszi F6lyooirat 
40. Haladas 
41. Hanna Nagyatya 
42. Hivatalos Lap 
43. Huszonnegyedik Szăzad 
44. Ifju Erdelyi 
45. Az Igazsâg tanuja 
46. Jăvo Tarsadalma 
47. Ji Barăt 
48. Kâlvinista Vilâg 
49. Katholikus Vilăg 

11'' 

1' 
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Anul de aparitie 

X 
IV 
XI 
1929 
I 
1929 
XVIII 
XL 
V 
III 
VII 
1929 
XV 
1929 
1928 
IV 
XVII 
II 
LIX 
1 
XI 
V 
1 
III 
XI 
IX 
XVIII 
1 
VIII 
VII 
VIII 
I 
VI 
XXXVIII 
VIII 
VIII 
1928 
JV 
VI 
III 
1928 
VIII 
1928 
VI 
IV 
II 
III 
II 
XXV 

ANEXA III 

Localitatea 

Cluj 
Cluj 
Cluj 
Buziaş 
Braşov 
Deva 
Satu Mare 
Dej 
Dej 
Baia Mare 
Cluj 
Timişoara 
Cluj 
Oradea 
Timişoara 
Tg.-Mureş 

Arad 
Cluj 
Cluj 
Cluj 
Arad 
Cluj 
Cluj 
Cluj 
Braşov 
Cluj 
Arad 
Oradea 
Cluj 
Cluj 
Cluj 
Arad 
Oradea 
Arad 
Timişoara 
Sa tu-Mare 
Tg.-Secuiesc 
Timişoara 
Cluj 
Careii Mari 
Dej 
Braşov 
Cluj 
Cluj 
Zalău 

Cluj 
Cluj 
Cluj 
Cluj 
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Numele 

50. KaviE~r 
51. Keleti Lloyd 
52. Kepes Ujsag 
53. Kereszteny Elet 
54. Kereszteny megveto 
55. Kereszteny Zarandok 
56. Kerszt rejtveny ujsag 
57. Kerteszeti K6zl0ny 
58. Kis Ttikor 
59. Kolozsvar Nagyvăradi 

Ujsag 
60. Korunk 
61. Kronikas konyv 
62. Lelkipasztor 
63. Maganalkalmazott 
64. Magyar Dal 
65. Magyar Kisebbseg 
66. Magyar Nep 
67. Maria Kongregacio 
68. Meheszeti Kozlony 
69. A modern no 
70. Marovetz zeneirodalmi 
71. Mult es J6v6 
72. Mtiveszeti szalon 
73. A nap 
74. Az oreg Pancser 
75. Orszem 
76. Orvosok Lapja 
77. Orvosi Szemle 
78. Pancser 
79. Papyrograph 
80. Pasztorttiz 
81. Penzvilag 
82. Praxis Medici 
83. Reformatus hirad6 
84. Reformatusok Lapja 
85. Reformatusok Lapja 
86. Reformatus Szemle 
87. Romaniai Nepszava 
88. Ruhazati munkas 
89. Sportelet 
90. Szabad sz6 
91. Szamos Ttikre 
92. Szatira 
93. Szemle 
94. Szemle 
95. A Szent 
96. A Szent Kereszt 
9"7. Szerăf 
98. Szeretet 
99. Szezon 
100. Szinhaz 
1 O 1. Szinhaz es Film 

28 - Revista Bistriţe! 

szinhazi 

Anul de apariţie Localitatea 

VI Timişoara 
VII Timişoara 
II Arad 
XXII Zalău 
LX Cluj 
II Cluj 
I Arad 
VI Simeria 
XVIII Cluj 

I Cluj-Oradea 
III Cluj 
II Cluj 
VIII Zalău 
IV Cluj 
VII Cluj 
VII Lugoj 
VIII Cluj 
VI Cluj 
XLIII Cluj 
I Timişoara 
IX Timişoara 
XVIII Cluj 
III Cluj 
VIII Cluj 
1928 Cluj 
VIII Oradea 
X Timişoara 
1 Cluj 
1928 Cluj 
II Cluj 
XIV Cluj 
VI Oradea 
V Timişoara 
VIII Oradea 
III Cluj 
II Oradea 
XXI Cluj 
XVIII Cluj 
IX Cluj 
I Arad 
IX Sa tu-Mare 
III Gherla 
I Arad 
I Cluj 
1929 Oradea 
1928 Dej 
JII Cluj 
I Sa tu-Mare 
VIII Oradea 
IV Timişoara 
I Arad 
I Cluj 
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102. Szinhaz es Mozi 
103. Szinhazi Ujsag 
104. Szinh:Jzi vilag 
105. Szinhazi Ujsag 
106. Szinhazi Vilag 
107. Sziv 
108. Szovetseg 
109. Thalia 
11 O. lo pere sport 
111. A Toll 
112. Uj Elet 
113. Unitariul Egyhâz 
114. Unitarius Kozlăny 
115. Unitarius Szozat 
116. Az Ut 
117. Utaz6k Lapja 
118. Vadasz Ujsag 
119. Vakaci6i level 
120. Vasarnap 
121. Vasarnapi iskola 
122. Vas es remmunkas 
123. Vendiâkok Lapja 
124. Zenei Szemle 

Numele 

1. Aufbau 

VI 
XXIV 
I 
XVII 
V 
V 
IV 
1928 
IV 
X 
II 
XXI 
XXXVIII 
XXI 
X 
III 
VII 
I 
XI 
II 
IX 
IV 
XII 

PERIODICE GERMANE (1929) 

Anul de apariţie 

2. Banater Deutsche Kulturhefte 
1929 
II 
VI 
VI 
V 

3. Banaetr Landwirt 
4. Banater Schulbote 
5. Banater Volksblatt 
6. Blătter fi.ir Kinderfrohe 
7. Heilige Kreuz (das) 
8. Hermannstădter Kompas 
9. Herz 

10. Jugendbundblatt 
11. J ugendfreund 
12. Klingsor 
13. Kirchliche Blătter 
14. Korrespondenzblatt 

21 Idem, p. 1299-1301. 
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I 
I 
1929 
I 
VIII 
I 
V 
XX 
LI 

Timişoara 
Braşov 

Arad 
Oradea 
Tg.-Mureş 
Sa tu-Mare 
Ai ud 
Lugoj 
Timişoara 

Timişoara 

Sa tu-Mare 
Cristuru Secuiesc 
Cluj 
Odor hei 
Cluj 
Oradea 
Tg-Mureş 

Sa tu-Mare 
Arad 
Cluj 
Cluj 
Cluj 
Timişoara 21 

ANEXA IV 

Localitatea 

Mediaş 
Timişoara 
Timişoara 
Timişoara 
Jimbolia 
Sibiu 
Cluj 
Sibiu 
Timişoara 
Sighişoara 
Timişoara 
Braşov 

Sibiu 
Sibiu 
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15. Lichter der Heimat 
16. Mitteilungen der deutschschwabis-

chen Volksgemeinschaft Satmar 
17. Neppendorfer Blătter 
18. Ostland 
19. Pollerpeitsch 
20. Der Sămann 
21. Schule und Leben 
22. Selbsthilfe 
23. Siebenbiirger Reiffeisenbote 
24. Die Sonne 
25. Sonnenweinde 
26. Sonntagsblatt 
27. Der Start 
28. Textil Zeitung 
29. Verhandlungen und Mitteilungen des 

Siebenbiirgischen Vereins fiir Na­
turwissenschaften zu Hermannstadt 

30. Der Weg 

22 Jdem, p. 1301-1302. 

IX 

I 
XXVI 
IV 
I 
VII 
LXVI 
1928 
XIX 
VII 
V 
VI 
I 
VIII 

LXXVIII 
II 

Braşov 

Careii Mari 
Sibiu 
Sibiu 
Timişoara 
Sibiu 
Braşov 
Sibiu 
Sibiu 
Timişoara 
Mediaş 
Timişoara 
Braşov 
Timişoara 

Sibiu 
Sibiu n 

ANEXA V 

ZIARE ŞI REVISTE CARE AU APARUT IN MAI MULTE LIMBI (1929) 

Numele Anul Localitatea Limbile 

1. Apicultorul XV Timişoara (rom germ. ung.) 
2. Alimentarea IV Cluj (rom germ. ung.) 
3. Arena IV Timişoara (rom. ung.) 
4. Auto I Cluj (rom. ung.) 
5. Automobilul I Timişoara (rom. ung. germ.) 
6. Banca I Oradea (rom. ung.) 
7. Buletinul asociaţiei farmaciştilor 

din Arad şi Banat VI Cluj (rom. ung.) 
8. Buletinul Camerei de Comerţ 

din Arad LVII Arad (rom. ung.) 
9. Buletinul Grădinii Botanice şi al 

Muzeului Botanic de la Universi- 1929 Cluj (rom. franc.) 
tatea din Cluj 

10. Buletinul Oficial al corporaţiei 
industriale, Cluj IV Cluj (rom. ung.) 

11. Bursa horticolă română VII Timişoara (rom. germ. ung.) 
12. Bursa textilelor 1 Cluj (rom. ung. germ.) 
13. Călăuza II Cluj (rom. ung.) 
14. Conductor tehnic I Petroşani (rom ung.) 
15. Constructorul VII Cluj (rom. germ. ung.) 
16. Consum VIII Cluj (rom. ung.) 
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Numele Anul Localitatea Limbile 

17. Czipeszek szaklapja VII Cluj (ung. rom.) 
18. Edelmezesi szăvetseg IV Timişoara (ung. germ.) 
19. Ex libris IV Cluj (ung. germ.) 
20. Dansul 1 Timişoara (rom. germ. ung.) 
21. Funcţionarul particular II Cluj (rom. ung.) 
22. Fauna 1 Timişoara (rom. ung. germ.) 
23. Fierul VI Cluj (rom. ung. germ.) 
24. Foaia compactorilor VIII Cluj (rom. ung-) 
25. Fodrasz ujsag XVIII Tg.-Mureş (ung. germ.) 
26. Gazeta croitorilor 1 Cluj (rom. germ. ung.) 
27. Gazeta lăptarilor III Timişoara (rom. ung. germ.) 
28. Glasul minorităţilor VI Lugoj (rom. franc. germ.) 
29. Graphic Union VIII Timişoara (rom. germ. ung.) 
30. Haderech III Timişoara (evr. ung.) 
31. Hermannstădter Mitteilungen II Sibiu (rom. germ.) 
32. Hornul V Cluj (rom. germ. ung.) 
33- Industria Ardealului X Arad (rom. ung. germ.) 
34. Jurnalul oficial al sindicatului pro-

fesorilor de dans VIII Braşov (rom. ung.) 
35. Legi, decrete VIII Oradea (rom. ung.) 
36. Lemnul IX Timişoara (rom. ung. germ.) 
37. Meseriaşul III Timişoara (rom. ung. germ.) 
38. Negustorul de coloniale 1 Cluj (rom. germ. ung.) 
39. Neue Zeit X Lugoj (ung. germ.) 
40. Neue Zeit X Timişoara (germ. ung.) 
41. Oraşul VI Tg.-Mureş (rom. ung.) 
42. Ordinea Il Cluj (rom. ung.) 
43. Organul oficial al Reuniunii de in-

validitate a muncitorilor VII Timişoara (rom. germ. ung.) 
44. Orologiul II Cluj (rom. ung.) 
45. Orvosbâli hirlap 1929 Timişoara (rom. ung.) 
46. Pharmaco- Courrier VII Cluj (rom. ung.) 
47. Pielărie VII Timişoara (rom. germ.) 
48. Piele şi ghete VII Cluj (rom. germ. ung.) 
49. Rapoarte de modă 1929 Cluj (rom. ung. germ-) 
50. Revista farmaciei VI Cluj (rom. ung.) 
51. Revista financiară, comercială 

şi industrială VI Oradea (rom. ung.) 
52. Revista forestieră VII Cluj (ung. germ.) 
53. Revista frizerilor XVIII Tg.-Mureş (rom. ung.) 
54. U.E.S. (Uzinele electrice Sibiu) II Sibiu (rom. germ.) 
55. Revista medicală 1 Cluj (rom. ung.) 
56. Revista morarilor IX Cluj (rom. ung.) 
57. Revista textilă VIII Timişoara (rom. germ.) 
58. Revista voiajorilor III Oradea (rom. ung. germ.) 
59. Typograph X Cluj (rom. germ. ung.) 
60. Voiajorul XIII Timişoara 

(rom. germ. ung.) 
61. Ardealul economic IV Cluj (rom. ung.) 
62. America 1 Turda (rom. ung.) 
63. Bănăţeana şi Ardeleana 1 Arad (rom. ung. germ.) 
64. Conducătorul prin Timişoara VIII Timişoara (rom. germ. ung.) 23 

23 Idem, p. 1302-1303. 
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QUELQUES CONSIDERATIONS RELATIVE A. LA PRESSE HONGROIS ET ALLEMAND 

DE TRANSYLVANIE D'ENTRE LES DEUX GUERRES MONDIALES 

Comme expression de la liberte de l'opinion, 
la presse et les publications, en general, re­
presentent, pour la vie d'une minorite, un im­
portant moyen de conservation et de develop­
pement des traits specifiques, de la culture et 
des traditions propres, de l'affirmation de pre­
sence active dans les debats des problemes 
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d'actualite et dans la soutenance efficiente de 
ses interets. 

L'etude present essaye a demontre, par le 
langage des ciffres statistiques et par les do­
cuments de l'epoque, le regime liberale de la 
presse minoritaire dans la Transylvanie d'entre 
les deux querres mondiales. 
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